
2320 F. t. 1. om jernbanevirksomhed m.v. 

overgangsperiode frem til 1. januar 1999 til at træffe 
de nødvendige foranstaltninger for at efterkomme 
alle lovens krav, herunder bl.a. krav om tilladelse og 
ansvarsforsikring. 

Trafikministeren gives bemyndigelse til at forlæn- 
ge overgangsperioden med op til to år -  til udgangen 
af år 2000 -  med henblik på at give virksomheder, der 
allerede varetager jernbanedrift, men som ikke måtte 
opfylde alle lovens formelle krav, god mulighed for at 
bringe forholdene i orden. 

Til § 32 

Til stk. 1 

Bestemmelsen sigter på at beskrive hvilken type 
trafik, som jernbanevirksomhederne indtil 31. de- 
cember 1998 efter ansøgning vil kunne opnå adgang 
til på statens jernbaneinfrastruktur samt infrastruk- 
tur ejet af A/S Storebæltsforbindelsen og A/S Øre- 
sundsforbindelsen. 

På denne jernbaneinfrastruktur er der ved lovens 
ikrafttræden adgang til at udføre a) trafik som udfø- 
res af eller efter aftale med DSB, samt b) godstrafik 
på den del af jernbanenettet, der ikke trafikeres af 
DSB, c) international kombineret godstrafik, der ud- 
føres i overensstemmelse med gældende EU-ret, d) 
trafik udført af internationale jernbanesammenslut- 
ninger mellem de EU-medlemsstater, hvori de til 
sammenslutningerne hørende jernbanevirksomheder 
er etableret, udført i overensstemmelse med gælden- 
de EU-ret og e) grænseoverskridende godstrafik ud- 
ført i særlige af trafikministeren godkendte internati- 
onale godskorridorer (Trans European Rail Freight 
Freeways). 

Ved international kombineret jernbanetransport 
forstås kombineret transport, der er grænseoverskri- 
dende og dermed benytter jernbaneinfrastruktur i 
mindst to stater. Kombineret transport defineres i 
overensstemmelse med EF-direktiv 92/106, art. 1, 
stk. 1, som »transport af varer mellem medlemssta- 
terne, hvorunder en lastvogn, påhængsvogn, sætte- 
vogn med eller uden trækkende køretøj, et veksellad 
eller en container på 20 fod og derover anvender vej 
til den indledende eller afsluttende strækning og til 
den resterende strækning anvender jernbane, indre 
vandveje eller søvejen, når denne strækning er over 
100 km i lige linie, og den indledende eller afslutten- 
de vejstrækning tilbagelægges: - enten mellem det 
sted, hvor godset læsses, og den indladningsbane- 
gård, der ligger nærmest, for så vidt angår den indle- 
dende strækning, og mellem den udladningsbane- 
gård, der ligger nærmest, og det sted, hvor godset los- 
ses, for så vidt angår den afsluttende strækning - eller 

inden for en radius på 150 km i lige linie fra laste- el- 
ler lossehavnen«. 

Internationale jernbanesammenslutninger define- 
res i overensstemmelse med direktiv 91/440/EØF 
som »enhver sammenslutning af mindst to jernbane- 
virksomheder, der er etableret i forskellige medlems- 
stater, med henblik på at drive international trans- 
portvirksomhed mellem medlemsstater«. 

Inden for EU-retten er adgangen til international 
kombineret jernbanetransport og trafik udført af in- 
ternationale jernbanesammenslutninger mellem de 
EU-medlemsstater, hvori de til sammenslutningerne 
hørende jernbanevirksomheder er etableret, regule- 
ret i direktiv 91/440/EØF, art. 10 : 

»1. Internationale sammenslutninger har ret 
til adgang til og ret til at udføre transittrafik 
i de medlemsstater, hvor de til sammenslut- 
ningerne hørende jernbanevirksomheder 
er etableret, samt ret til at udføre transittra- 
fik i andre medlemsstater med henblik på 
udførelse af international transport mellem 
de medlemsstater, hvor de til sammenslut- 
ningerne hørende virksomheder er etable- 
ret. 

2. De jernbanevirksomheder, der hører under 
anvendelsesområdet for artikel 2, (dette di- 
rektiv gælder for forvaltninger af jernbane- 
infrastrukturen og for jernbanetransport- 
aktiviteter, som udøves af jernbanevirk- 
somheder, der er etableret eller etablerer 
sig i en medlemsstat) tildeles på rimelige 
vilkår ret til adgang til andre medlemssta- 
ters infrastruktur med henblik på udførelse 
af international kombineret godstransport. 

3. De internationale sammenslutninger og de 
jernbanevirksomheder, som udfører inter- 
national kombineret godstransport, indgår 
de nødvendige administrative, tekniske og 
finansielle aftaler med forvalterne af den 
benyttede jernbaneinfrastruktur for at løse 
spørgsmål vedrørende trafikregulering og - 
sikkerhed i forbindelse med den internati- 
onale transport, der er nævnte i stk. 1 og 2. 
De betingelser, der gælder for disse aftaler, 
må ikke give anledning til forskelsbehand- 
ling«. 

Til stk. 2 
Fra 1. januar 1999 til 31. december 1999 vil jernba- 

nevirksomhederne efter ansøgning kunne opnå ad- 
gang til på statens jernbaneinfrastruktur samt infra- 
struktur ejet af A/S Storebæltsforbindelsen og A/S 
Øresundsforbindelsen at udføre a) de i stk. 1 nævnte 
trafikformer samt b) anden godstrafik. 


